29" Sunday in OT

Introit Ps16: 6, 8 and 1
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I have called out because you answer me, O God; incline your
ear and hear my words; keep me, O Lord, like the apple of your
eye; protect me under the shadow of your wings. ¥. Hear my just
cause, O Lord; attend to my supplication.
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Save your people, O Lord, and bless your inheritance. Unto you have I cried, O Lord; O my God, be not silent
with me, lest I become like those who go down into the grave.

Alleluia; Praise the Lord, O my soul; I will praise the Lord throughout my life; I will sing in honor of my God
as long as I have being.
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I shall meditate upon your commandments which I greatly love; I will extend my hands towards your
commandments which I love.
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O Lord our governor, how admirable is your name in all the
earth!



